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Lidder fi r Land a Leit ‚Ons Heemecht‘

Am Optrag vum Kulturministär – mat der Ënnerstëtzung vum Edukatiounsministär

D’Joffer Marie-Madeleine
Josy Imdahl / Louis Beicht (1916)

Uropféierung D’Joffer Marie-Madeleine (1916) – Operett an 3 Akten – Cercle Amical Limperts-

berg – Text: Josy Imdahl – Musek: Louis Beicht – Direktioun: Louis Beicht – Persounen: Lamesche 

Jang (Josy Imdahl), Mreikätt, Märiléini, den ale Mëller vun der Sauermillen, Klos, de Schoul-

meeschter, e Bréifdréier – D’Stéck spillt an engem klengen Duerf am Éislek un der Sauer. – Virum 

Stéck ass de Marche du Régiment vum W. A. Jurek gespillt ginn. Am éischten ‚Entracte‘ sinn Les 

noces d’argent vum J. Desmarquoy, am zweeten ass Wiener Luft vum C. M. Ziehrer gespillt ginn.

En Déngschtmeedchen zu Paräis
D’Märiléini kënnt no méi laangem Déngscht zu Paräis als schick, weltoppe Joffer Marie-Madeleine 

zréck a säin Heemechtsduerf a ka knapps nach Lëtzebuergesch schwätzen (  B.2.2.). Hatt kritt 

seng Eltere Mreikätt a Jang iwwerriet, hire Bauerenhaff opzeginn, fi r mat him a sengem  franséischen 

‚Fraier‘ zu Paräis eng nei Existenz opzebauen. „Wat ka mir d’Éislek bidden, ma d’Friemt bitt mir 

beaucoup!“ D’Géigenargumenter vum Schoulmeeschter a vum Mëllerjong, dem Klos, dee sech mam 

Märiléini bestuede wëll, bewierken näischt (  B.2.4.). Säit d’Märiléini sengem Verloobten seng Sue 

fi r e gemeinsaamt Liewen zoukomme gelooss huet, héiert hatt näischt méi vun him an et stellt 

sech séier eraus, datt hatt op e Brigang eragefall ass. Hatt besënnt sech zréck op seng  Wuerzelen 

a gëtt sech mat der Existenz als Fra vum Mëllerjong zefridden. 

B.2.1.
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2. D J̓offer Marie-Madeleine

D’Joffer Marie-Madeleine ass erëm do
Zeen aus dem 1. Akt 1

De Baueremann Jang, seng Fra Mreikätt ‚erliewen‘ zesumme mam Schoulmeeschter a mam Klos, 

de Jong vum Mëller, den éischten Optrëtt vun hirer Duechter Märiléini, déi grad aus dem Déngscht 

vu Paräis erëm heemkënnt.

Märiléini: (enkt Kleed, gepuddert a geschminkt, Voilette, an der Hand en dënnen héije  Prabbeli; 

steet eng Weil an der Dier a kuckt hin an hier. Da geet et bei d’Mreikätt a gëtt hir d’Hand) 

 Bonjour, chère mère! (Gëtt dem Papp d’Hand) Bonjour, cher père!

Jang: Schärlär, schärtär! Wat hues de nëmmen esou ze schären?

Märiléini: Meng léif Papp, meng léif Mamm!

Jang: (am Laachen) Klos, ech si seng léif Papp! Ha, ha, ha!

Märiléini: (zum Jang) Et comment ça va?

Jang: (klappt seng Päif aus op d’Hand) Ça wackel di Stiwwel, ça rabbel di Stousskar! A wann dat elo 

net mat deem Gedeessems ophéiert, da rabbelt och nach eppes aneschtes. Lo bass d’esou gutt an 

du dees dee Maulkuerf emol aus an da gëss de denger Mamm a mir an dem Klos emol eng Bees!

Märiléini: Quel Maulkuerf? Wou ass Maulkuerf?

Jang: Maulkuerf ass virun dem Gesiicht.

Märiléini: (laacht) Ah, tu crois, qu’il faut défaire ma voilette. Ech mech soll ausdo meng Voilette.

Jang: Neen, du solls dech net ausdon, nëmmen déi Spulllomp do solls de ewech huelen, soss 

huelen ech der s’erof an da geet et vive.

Märiléini: (mécht de Voile lass)

Mreikätt: Ma da looss dat aremt Kand dach gewäerden. Et ass jo ganz verschotert mat dengem 

Gemauls. Geldu, meng Mod! (gëtt him eng Bees op de Bak, späitzt aus a fi ert sech e puer Mol mat 

der Hand iwwert de Mond) Aeh, puh, puh, a wat der Däiwel hues de dir an d’Gesiicht geschmiert?

Klos: (ass méi no komm a kuckt) ’t géing ee son, ’t wier Miel.

Märiléini: Mais non, mais non, c’est de la poudre de riz 2. Dir mech net musst këssen, soss geet et of. 

Ech sinn zevill rout a mengem Gesiicht. Ce n’est pas beau. C’est plus beau, wann een ass bleech.

Jang: Ëmmer Néckel! En Doudekapp ass méi schéi wéi esou e frecht Meederchersgesiicht! Sträich 

du dir nëmmen d’Fassad un. A wann et da gedréchent ass, da stelle mer dech ënnert eng Glob, 

datt d’Mécken net un dech kommen. Du solls dech schummen!

Märiléini: Que voulez-vous? C’est la mode!

Aktivitéit: Spillt déi kleng Zeen aus dem 1. Akt no!

Diskussioun: Wéi ginn är Eltere mat iech ëm, wann dir ‚mat der Moud‘ gitt? 
Firwat sollt ee mat der Moud goen, � rwat net? Loosst dir iech veronsécheren, 
wann anerer iech ‚draschwätzen‘ resp. kritiséieren?

B.2.2.

1 Imdahl, Josy; Beicht, 
Louis: D’Joffer Marie- 
Madeleine, Lëtzebuerg: 
P. Worré-Mertens, 1923, 
1. Akt S. 11-12

2 Poudre de riz de Java: 
Kultprodukt aus der Belle- 
Epoque vun der Firma 
Bourjois (1879, Paräis) fi r 
den Teint vun den Dammen 
opzehellen
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2. D J̓offer Marie-Madeleine

1

D’Mumm Séis
Edmond de la Fontaine (1855)

Den Turnveräin Gym 1, „dieser aufmüpfi ge, zu allem Unfug bereite Verein“ 2, an deem och de Michel 

Lentz an den Edmond Dicks de la Fontaine aktiv woren, féiert am Joer 1855 dat éischt Koméidis-

stéck a Lëtzebuerger Sprooch am Zerkel op der Place d’armes op: De Scholdschäin vum Edmond 

de la Fontaine. Am selwechte Joer kënnt et zu zwou weidere Premièren, dorënner dat bis haut 

bekanntsten Dicks-Stéck D’Mumm Séis oder De Geescht.

„Auf Verwechslung und Missverständnis aufbauende anspruchslose Handlung, inklusive unabänderlich 

bedrohtes und sich unabänderlich in Wohlgefallen aufl ösendes junges Liebesglück, amüsante, wenn 

auch klischeehafte Charaktere (eine kunterbunte Mischung aus Dummköpfen, Geizhälsen, sozialen 

Möchtegerns und verkappten Lustmolchen), das Ganze in eine gefällig-beschwingte Musik gekleidet, 

in die sich methodisch das Flöten gefühlvoller Kantilenen und das Stampfen militärischer Blech-

rhythmen stehlen: Von unschlagbarer Publikumswirkung, war hier das Muster der luxemburgischen 

Erfolgskomödie vorgezeichnet ( ... )“ 3

D’Geschicht vum Séis, dem Sproochmates an dem 
 Hexentommes

Quiz: Bréng d’Texter mat Hëllef vun der Billergeschicht an déi richteg Reie-
folleg. Schreif d’Billernummer bei de passenden Text.
Klausen 1750

1 Société de gymnastique, 
1. Turnveräin zu Lëtze-
buerg, 1847 gegrënnt

2 Link, André: Vom Deka-
dentempel zur Kultur-
schmiede – Zweihundert 
Jahre Theatergeschehen in 
Luxemburg, Lëtzebuerg: 
Editions Saint-Paul, 2004, 
S. 24 

3 Link, André: ebenda S. 25

B.1.1.

4 engem eng Granat zéien: 
engem eng stiichten

1
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De Sproochmates weist op dem Hexentommes 

seng ‚exorzistesch‘ Fähegkeeten hin. Dee séngt 

dervunner: Ech sinn de groussen  Hexemeeschter, a 

wann ech Hokespokes son, sinn all  Gespenster 

wéi all Geeschter mir ënnerdon! (NB S. 16)

D’Mumm Séis huet iwwer deems 

den Hexentommes geruff. Dee 

bereet alles vir fi r d’Geeschter-

verdreiwung. Déi aner mussen 

dobausse waarden. A wann et 

geréit, da schwätze mer vun der 

Houchzäit! D’Beschwierung vum 

Gottlieb Hurra beséngt den Hexen-

tommes am Lidd Nun ass alles 

hei an der Rei. De Sproochmates 

 schläicht sech eran a mëscht sech 

mat geeschterhafte Bemier-

kungen an d’Zeremonie an. 
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1. D’Mumm Séis

5

4

B – Operetten a 
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Den Hexentommes erkläert dem Sproochmates, wéi hie gedenkt, un 

d’Mouk vun der Wäsch fra Mumm Séis ze kommen, a wéi de Sprooch mates 

hire Gaart an hir Niess fi r säi Bouf kréie kéint:

Elo zéie mer där Aler eng ganz onschëlleg Granat 4. Ech maache wéi wann 

hiren ale Freier, du weess, den Zergant Hurra, als Geescht an hirem Haus 

erëm kéim; als Geescht, deen ech, wuelverstanen, ganz eleng erléise kann. 

( ... ) D’Aangscht bréngt se esou wäit, dass se sech mat mer bestuede 

muss. An ass dat geschitt, dann hunn ech d’Mouk, du kriss de Gaart, 

an däi Jong d’Niess. De Sproochmates zéckt, léisst sech awer iwwer-

rieden a spillt mat.

2

3

D’Mumm Séis kënnt vum Wäschbuer a klot den Hären hiert Leed: 

D’Gespenst verdillecht mech. Ech ginn esou giel wéi eng Zitroun 

( ... ). An ëmmerzou mengen ech, ech héiert eng Stëmm mer an 

d’Ouer ruffen: Mumm Séis, looss dech begruewen!

De Péiter rett iwwer deems 

nach dem Sproochmates säi 

Bouf, dee beim  Waasser zéien 

an de Pëtz gefall war. Fir de 

Sproochmates e warnend Zeeche 

vun eiser Här. Péiter, du hues 

d’Kettéi gier! Hie wëll net méi 

matspillen an iwwerhëlt d’Roll 

vum Geescht, fi r den Hexen-

tommes mat sengen eegene 

Mëttelen ze schlon.

D’Mumm Séis ass beandrockt vum Hexentommes  sengem 

Hokespokes a verzielt him mam Lidd Et wor emol e 

 Kanonéier (NB S. 1-CD-ROM) déi tragesch Geschicht 

vun hirer aler Léift, dem Gottlieb Hurra, dee sech aus 

Verzweifl ung d’Liewe geholl hat an deem säi Geescht 

si elo méngt an hirem Haus ze héieren. 
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1. D’Mumm Séis

Ech sinn de groussen Hexemeeschter
Text a Musek: Dicks

Setzt den Hexemeeschter mat Gesang, Stabspill, Triangel, Deckel, Holzbléck, Klackespill an Trommel em.

Track 10
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1. D’Mumm Séis

De Litty
didaktesch, attraktiv, kloer

Carnet 3: Musekstheater zu Lëtzebuerg – 
 Kaméidisstécker, Operen a Musicals
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